Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Paziņojums par Lēmuma 98/682/EC, Euratom, grozījumiem, ar ko ieceļ dalībniekus, priekšsēdētājus un priekšsēdētāju vietniekus ekspertu grupās, kas izveidotas, lai palīdzētu Komisijai noteikt pamatdarbības un to mērķus pētniecības un tehnoloģiju attīstības jomā

(Dokuments attiecas uz EEZ)

Ar 2000. gada 29. februāra Lēmumu Komisija ir nolēmusi, ka no minētā datuma:
- personas, kuru vārdi uzskaitīti I pielikumā un kas ar Lēmumu 98/682/EC, Euratom 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas 1992. gada 26. jūlija Lēmumu 2, ir ieceltas par dalībniekiem ekspertu grupās, kas izveidotas ar Lēmumu 98/610/EC, Euratom 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Lēmumu 1999/506/EC, Euratom 4, vairs nav šo grupu dalībnieki;
- personas, kuru vārdi uzskaitīti II pielikumā, līdz 2000. gada 20. novembrim ir ieceltas par dalībniekiem ekspertu grupās, kas izveidotas ar Lēmumu 98/610/EC, Euratom, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Lēmumu 1999/506/EC, Euratom;
- persona, kuras vārds ir minēts III pielikumā, ir iecelta par tajā pašā pielikumā minētās ekspertu grupas priekšsēdētāju;
- personām, kas minētas otrajā un trešajā daļā, jāatbilst prasībām attiecībā uz neatkarību un konfidencialitāti, kas noteiktas III pielikumā, kurš pievienots Lēmumam 98/682/EC, Euratom, kas grozīts ar Komisijas 1999.gada 26.jūlija Lēmumu.

1 OJ L 318, 27.11.1998, p. 51.
2 OJ C 216, 29.7.1999, p. 5.
3 OJ L 290, 29.10.1998, p. 57.
4 OJ L 194, 27.7.1999, p. 65.
I PIELIKUMS
>
Ekspertu grupa
No amata atkāpušies eksperti

“Noturīga lauksaimniecība, zivsaimniecība un mežsaimniecība”
A. GONZÁLES-GARCÉS
D. GRIFFITH 
H. VON MEYER

“Informācijas sabiedrība”
J. ALVES MARQUES
C. WEYRICH

“Jauninājumi produktu, procesu un organizatoriskā jomā”
A. DE MEYER
P. PALSSON

“Pastāvīga mobilitāte un intermodalitāte”
L. PAYE-JEANNENEY

II PIELIKUMS
Ekspertu grupa
Uzvārdi un vārdi

“Veselības, pārtikas un vides faktori”
EGLITE 
Maija


RIZOV 
Nicolai


RYDZYNSKI 
Konrad

“Infekcijas slimību kontrole”
HOGENOVA 
Helena


SZEWCZYK 
Boguslaw

“Šūnu fabrika”
KOVACS 
Kornel

“Sabiedrība, kas noveco”
BALASA 
Ana


IVAN 
Laszlo


LAURISTIN 
Marju

“Noturīga lauksaimniecība, zivsaimniecība un mežsaimniecība”
LOJKOWSKA 
Ewa


MAUCORPS 
Alain


PETKO 
Branislav


ZANUY 
Silvia

“Informācijas sabiedrība”
BOYANOV 
Kiril


WIERZBICKI 
Andrzej Piotr

“Jauninājumi produktu, procesu un organizatoriskā jomā”
MAGUREANU 
Razvan

“Pastāvīga mobilitāte un intermodalitāte”
PECHEUR 
Pascale


RYMARZ 
Edward W.


TANZOS 
Katalin

“Jaunas iespējas aeronautikā”
CEKAL 
Stanslav

“Sauszemes un jūras transporta tehnoloģijas”
CSER 
Gyula


TAMUSZS 
Vitatus

“Ūdens resursu pastāvīga apsaimniekošana un kvalitāte” un “Jūras ekosistēmu pastāvīga apsaimniekošana”
SAAT 
Toomas


SOMLYODY 
Laszlo

“Klimata un bioloģiskās daudzveidības globālās pārmaiņas”
SADOWSKI 
Maciej

“Nākotnes pilsēta un kultūras mantojums”
ARISTOTELOUS-CLERIDOU 
Athena


BARTONOV 
Alena


STAUSKAS 
Vladas

“Videi draudzīgas enerģētikas sistēmas” un “Ekonomija un efektivitāte enerģētikā”
HESTNES 
Anne Grete


TOMSIC 
Michael-Gabrijel


VALDMA 
Mati

“Sociālekonomisko pamatzināšanu uzlabošana”
HALIASSOS 
Michael

“Vadāma kodoltermiskā sintēze”
TROEV 
Troyo

“Kodolsintēze”
LUX 
Ivan


MUSILEK 
Ladislav

III PIELIKUMS
Ekspertu grupa
Jaunā priekšsēdētāja uzvārds un vārds

“Informācijas sabiedrība”
AIRAGHI 
Angelo
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